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A CORUÑA

Bañada por el océano Atlántico, está situada en el amplio entrante 
comprendido entre la península de Hércules y el cabo Prioriño. El nú-
cleo originario de la población fue construido por razones defensivas y 
todavía conserva su carácter arcaico: estructura compacta de tortuosas 
y empinadas callejas, empedradas con grandes losas, severas casonas 
nobiliarias, iglesias, conventos y modestas viviendas de pescadores y 
artesanos, la Ciudad Vieja. La bahía de A Coruña es citada por los geó-
grafos clásicos con el nombre de magnus portus artabrorum y era uno 
de los puntos fundamentales de recalada en la ruta del Estaño, que lle-
vaba a los fenicios a las costas de Inglaterra. Tolomeo hace referencia a 
la ciudad de Faro —que se corresponde con la ciudad actual— y cita la 
Torre de Hércules, antiquísimo faro que daba nombre al poblado. Dion 
Casio habla de la llegada de César a las costas brigantinas (Betanzos), 
que en época romana era el final de una vía y puerto de cierta impor-
tancia. Alfonso IX le otorgó la carta-puebla en 1208 y desde entonces 
podemos considerarla de ciudad, aunque no fuese hasta 1446 cuando 
Juan II le reconocería el título de ciudad realenga y libre. De su puerto 
salió Carlos V hacia Alemania para gestionar su elección a la Corona 
imperial. En 1588 zarpó desde A Coruña la Armada Invencible y un año 
después el almirante inglés sir Francis Drake saquearía los barrios ex-
tramuros en un ataque fulminante. Se distinguió en la defensa de la 
ciudad la heroína María Pita, que luchó en las murallas hasta que los 
ingleses se vieron obligados a reembarcar y marchar. 

La Torre de Hércules es de origen desconocido y se sabe que fue reedi-
ficada en tiempos romanos, pues en una inscripción consta el nombre 
de C. Servius Lupus, arquitecto lusitano. De este periodo se conservan 
importantes restos. Otros monumentos reseñables de la ciudad son 
Santa María del Campo, la iglesia de Santiago (siglos xii-xiii) y las ruinas 
del exconvento de San Francisco, fundado hacia 1214, de estilo gótico. 
Subsisten restos de las murallas con torres ruinosas y las puertas de 
San Miguel (1595), del Parrote y del Clavo (1676). Son también notables 
el templo de Santo Domingo, de estilo gótico propio de Galicia, las 
iglesias barrocas de San Nicolás (siglo xvii) y de San Jorge, la plaza y 
el convento de Santa Bárbara. El Palacio del Consulado (siglo xviii) es 
una valiosa muestra de arquitectura civil. Su paseo marítimo es el más 
largo de Europa, con más de trece kilómetros desde el castillo de San 
Antón hasta el Portiño. Atesora museos como el Parque Escultórico de 
la Torre de Hércules, el Arqueológico o el Histórico Castillo de San An-
tón, con materiales obtenidos en las excavaciones del Castro de Elviña.   

A CORUÑA

Bathed by the Atlantic Ocean, it is located in the ample inbound be-
tween the peninsula of Hercules and the cape Prioriño. The original 
nucleus was built for defensive reasons and still retains its archaic 
character: compact structure and tortuous and steep alleys, cobbled 
with large slabs, severe noble houses, churches, convents and modest 
dwellings of fishermen and artisans, the Old City. The Bay of A Coruña 
is quoted by the classical geographers with the name of magnus portus 
artabrorum and was one of the main points of landfall of the tin route, 
which led the Phoenicians to the shores of England. Ptolemy refers to 
the city of Faro —which corresponds to the current city— and cites the 
Tower of Hercules, ancient lighthouse that gave its name to the town. 
Dion Casio speaks of the arrival of Caesar to the coasts Brigantinas 
(Betanzos), under the Romans it was the end of a way and a port of 
some importance. Alfonso IX granted the municipal charter in 1208 and 
since then we can consider it a city, although it was not until 1446 when 
Juan II would recognize the title of crown land and free. From its port 
left Charles V to Germany to manage his election to the Imperial crown. 
In 1588 sailed from A Coruña the Invincible Armada and a year later the 
English Admiral Sir Francis Drake looted the suburbs outside the walls 
in a fulminant attack. The heroin Maria Pita was distinguished in the 
defense of the city, who fought in the ramparts until the English were 
obliged to re-embark and quit. 

The Tower of Hercules is of unknown origin and it is known that it was 
rebuilt in Roman times, because in an inscription it has the name of C. 
Servius Lupus, Lusitano architect. Important remains are preserved from 
this time. Other notable monuments of the city are: Santa María del 
Campo and the Church of Santiago (12th-13th centuries), the preserved 
ruins of the former convent of San Francisco, founded towards 1214, in 
Gothic style. Remains of the walls subsist with ruinous towers and the 
gates of San Miguel (1595), of Parrote and Clavo (1676). Also notable 
are the Santo Domingo temple, in the Gothic style of Galicia, the Ba-
roque churches of San Nicolás (17th century) and San Jorge, the plaza 
and the convent of Santa Bárbara. The Palace of the Consulate (18th 

century) is a valuable sample of civil architecture. Its maritime 
promenade is the longest in Europe, with more than thirteen ki-
lometers from the Castle of San Antón to the Portiño. It treasures 
museums like the Sculptural Park of the Tower of Hercules, the 
Archaeological and the Historical castle of San Antón, with ma-
terials obtained in the excavations of the Castro of Elviña.  

Monte de San Pedro desde el ascensor panorámico 
Monte de San Pedro from the panoramic elevator
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GALICIA | A CORUÑA

Gastronomía
Con una materia prima sublime, compa-
gina el mar, la montaña y la ría. Hay ma-
riscos, como pateiros, percebes, ostras, 
lubrigantes, nécoras o vieiras, y pesca-
dos desembarcados en su puerto, como 
rodaballos, rapes, sargos, besugos o 
sanmartiños. También hay carne de ter-
nera o de buey de gran calidad y exqui-
sitez. Sin olvidar el pulpo, el caldo galle-
go, el lacón con grelos, las empanadas, 
los quesos y los vinos de la tierra.

Fiestas
Con gran participación popular se cele-
bran en agosto las fiestas María Pita; 
el Festival Noroeste Pop-Rock; la Feria 
del Libro; el Festival Internacional del 
Cómic; la Batalla Naval; las Hogueras 
de San Juan —de Interés Turístico 
Nacional—; el carnaval —con desfi-
les de carrozas y concursos de disfra-
ces y comparsas—; o las fiestas del 
Rosario —en honor a la patrona de la 
ciudad, el 7 de octubre—.

Festivities
With great popular participation are celebrated in August the Fiestas of 
Maria Pita; the Northwest Pop-Rock Festival; the Book Fair; the Interna-
tional Comic Festival; the Naval Battle; the Bonfires of San Juan —of 
National Tourist Interest—; the Carnival —with parades of floats and 
contests of disguises and troupes—; or the festivals of the Rosary —in 
honor of the patron saint of the city, on October 7th—.

Marisco
Seafood

Fiestas de María Pita 
María Pita Festivities 

Gastronomy
With a sublime raw material, combines the sea, the mountain and the es-
tuary. There are shellfish, such as pateiros, barnacles, oysters, lubrigantes, 
crabs, or scallops, and fish landed in its port, such as turbots, monkfish, 
bream, sea bream or sanmartiños. There is also veal or beef of high quality 
and exquisiteness. Not forgetting the octopus, the Galician broth, the Lacón 
with Grelos, the empanadas, the cheeses and the local wines of the land.
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Castillo de San Antón
Una antigua fortaleza 

construida en el siglo xvi, que 
acoge el Museo Arqueológi-
co e Histórico de A Coruña. 

Declarado Monumento 
Histórico Artístico en 1949 y 
en 1994 se le consideró Bien 

de Interés Cultural.

Castle of San Antón
An ancient fortress built 

in the 16th century, which 
houses the Archaeological 

and Historical Museum of A 
Coruña. Declared an Artistic 

Historical Monument in 
1949, and in 1994 it was 

considered a Patrimony of 
Cultural Interest.
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Galerías coruñesas. Las casas que dan al puerto se caracterizan por sus fa-
chadas cubiertas de galerías acristaladas o galerías de la Marina, conforman 
uno de los mayores conjuntos acristalados del mundo. 

Coruña’s Galleries. The houses facing the port are characterized by façades 
covered with glazed galleries or marine galleries, make up one of the largest 
glass ensembles in the world.
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Torre de Hércules. Es uno de los faros romanos más antiguos del mundo y el 
único en servicio. Mide cincuenta y ocho metros de altura y en sus alrededores se 
encuentra el Parque Escultórico. Fue declarado Patrimonio Mundial por la Unesco.

Tower of Hércules. It is one of the oldest Roman lighthouses in the world 
and the only one in service. It is fifty eight meters high and in its surroundings 
is the Sculptural Park. It was declared World Heritage by Unesco.

GALICIA | A CORUÑA
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Plaza de María Pita. En honor a la heroína coruñesa que luchó para repeler 
la invasión de la Armada británica. Los bajos de los edificios porticados que 
rodean la plaza están ocupados por tiendas y locales de restauración.

María Pita Square. In honor of the A Coruña heroine who fought to repel 
the invasion of the British Navy. The low porticoed buildings surrounding the 
square are occupied by shops and restaurant premises.

Colegiata de  
Santa María del Campo

Es de estilo románico tardío, 
y según la inscripción se 
terminó de construir en 

1302. Conserva una pareja 
de estatuas góticas de una 

Anunciación, aunque de tra-
dición románica, y una María 
Magdalena policromada obra 

de Juan de Mena.

Colegiate Church of 
Santa María del Campo

It is of late Romanesque 
style, and according to the 
inscription it was complet-

ed in 1302. It preserves a 
pair of gothic statues of an 
Annunciation, although of 

Romanesque tradition, and a 
polychromed Mary Magda-

lene work of Juan de Mena.
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Palacio Municipal. Ayuntamiento de estilo modernista, inaugurado por Al-
fonso XIII en 1927. Alberga el Museo de los Relojes, con una interesante co-
lección de relojería de los siglos XVII al XX.

Municipal Palace. City Hall of Modernist style, inaugurated by Alfonso XIII 
in 1927. It houses the Watch Museum, with an interesting collection of watch-
making from the 17th to the 20th centuries.

Iglesia de San Jorge
Church of San Jorge

Playa de Orzán
Beach of Orzán
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